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This is the twenty third part of the serial article, continuation from June 2023 newsletter.   

%Tsví mhanasIdyaeXyaya< jnak…l>, rWyaí jnsMbaxa nqntRks<k…la>. 1-18-18 

gaynEí ivraiv{yae vadnEí twaprE>, ivrejuivRpulaStÇ svRrÆsmiNvta>. 1-18-19 

àdeya<í ddaE raja sUtmagxv<idnam!, äaü[e_yae ddaE ivÄ< gaexnain shöz>. 1-18-20 

AtITyEkadzah< tu namkmR twakraet!, Jyeó< ram< mhaTman< Ért< kEkyIsutm!. 1-18-21 

saEimiÇ< lúm[imit zÇu¹mpr< twa, visó> prmàItae namain k…éte tda. 1-18-22 

äaü[an! Éaejyamas paErjanpdanip, %dddœ äaü[ana< c rÆaE"mml< b÷. 1-18-23 

te;a< jNmi³yadIin svRkmaR{ykaryt!, te;a< ketuirv Jyeóae ramae ritkr> iptu>,1-18-24 

bÉUv ÉUyae ÉUtana< SvyMÉUirv sMmt>, sveR vedivd> zUra> sveR laekihte rta>. 1-18-25 

sveR }anaepsMpÚa> sveR smuidta gu[E>, te;amip mhateja ram> sTypra³m>. 1-18-26 

#ò> svRSy laekSy zza» #v inmRl>, gjSkNxe=ñp&óe c rwcyaRsu sMmt>. 1-18-27 

xnuveRde c inrt> iptu> zuïU;[e rt>, baLyat! àÉ&it suiõGxae lúm[ae liKSmvxRn>. 1-18-28 

ramSy laekramSy æatuJyeRóSy inTyz>, svR iày krStSy ramSyaip zrIrt>. 1-18-29 

lúm[ae liúmsMpÚae bih>àa[ #vapr>, n c ten ivna inÔa< lÉte pué;aeÄm>. 1-18-30 

m&òmÚmupanItmîait nih t< ivna, yda ih hymaêFae m&gya< yait ra"v>. 1-18-31 

AwEn< p&ótae=_yeit sxnu> pirpalyn!, ÉrtSyaip zÇu¹ae lúm[avrjae ih s>. 1-18-32 

àa[E> iàytrae inTy< tSy casIt! twa iày>, s ctuiÉRmRhaÉagE> puÇEdRzrw> iàyE>. 1-18-33 

utsavaçca mahänäsédayodhyäyäà janäkulaù | 

rathyäçca janasambädhä naöanartakasaìkuläù || 1-18-18 

gäyanaiçca viräviëyo vädanaiçca tathäparaiù | 

virejurvipulästatra sarvaratnasamanvitäù || 1-18-19 

pradeyäàçca dadau räjä sütamägadhavandinäm | 

brähmaëebhyo dadau vittaà godhanäni sahasraçaù || 1-18-20 

atétyaikädaçähaà tu nämakarma tathäkarot | 

jyeñöhaà rämaà mahätmänaà bharataà kaikayésutam || 1-18-21 

saumitrià lakñmaëamiti çatrughnamaparaà tathä | 

vasiñöhaù paramapréto nämäni kurute tadä || 1-18-22 

brähmaëän bhojayämäsa paurajänapadänapi | 
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udadad brähmaëänäà ca ratnaughamamalaà bahu || 1-18-23 

teñäà janmakriyädéni sarvakarmäëyakärayat | 

teñäà keturiva jyeñöho rämo ratikaraù pituù |1-18-24 

babhüva bhüyo bhütänäà svayambhüriva sammataù | 

sarve vedavidaù çüräù sarve lokahite ratäù || 1-18-25 

sarve jïänopasampannäù sarve samuditä guëaiù | 

teñämapi mahätejä rämaù satyaparäkramaù || 1-18-26 

iñöaù sarvasya lokasya çaçäìka iva nirmalaù | 

gajaskandhe'çvapåñöhe ca rathacaryäsu sammataù || 1-18-27 

dhanurvede ca nirataù pituù çuçrüñaëe rataù | 

bälyät prabhåti susnigdho lakñmaëo laksmivardhanaù || 1-18-28 

rämasya lokarämasya bhräturjyeñöhasya nityaçaù | 

sarvapriyakarastasya rämasyäpi çarérataù || 1-18-29 

lakñmaëo lakñmisampanno bahiùpräëa iväparaù | 

na ca tena vinä nidräà labhate puruñottamaù || 1-18-30 

måñöamannamupänétamaçnäti nahi taà vinä | 

yadä hi hayamärüòho mågayäà yäti räghavaù || 1-18-31 

athainaà påñöhato'bhyeti sadhanuù paripälayan | 

bharatasyäpi çatrughno lakñmaëävarajo hi saù || 1-18-32 

präëaiù priyataro nityaà tasya cäsét tathä priyaù | 

sa caturbhirmahäbhägaiù putrairdaçarathaù priyaiù || 1-18-33 

The boys grew quickly and rapidly assimilated all that young nobles need-

ed to learn of sästra and veda. Lakshmana was inseparable from Rama, as if anoth-

er präëa, the very breath of Rama. The boys excelled in the dhanurveda, the second-

ary veda that deals with weaponry, archery mainly. Ayurveda, dealing with health 

and long life, is the other secondary veda. All four boys were highly proficient in 

every one of the vedas. Lakshmana, blessed with all that is good that a man can 

hope to have, with all Lakshmi’s blessings, was always in service to Rama, his el-

der brother. His devotion was unmatched. Rama would neither eat food nor sleep 

if Lakshmana were not around. The three younger brothers were all devoted to 

the great Rama. 

bÉUv prmàItae devEirv iptamh>, te yda }ansMpÚa> sveR smuidta gu[E>. 1-18-34 

ÿImNt> kIitRmNtí svR}a dI"RdizRn>, te;amev<àÉava[a< sveR;a< dIÝtejsam!. 1-18-35 
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ipta dzrwae ùòae äüa laekaixpae ywa, te caip mnujVyaºa vEidkaXyyne rta>. 1-18-36 

babhüva paramapréto devairiva pitämahaù | 

te yadä jïänasampannäù sarve samuditä guëaiù || 1-18-34 

hrémantaù kértimantaçca sarvajïä dérghadarçinaù | 

teñämevamprabhäväëäà sarveñäà déptatejasäm || 1-18-35 

pitä daçaratho håñöo brahmä lokädhipo yathä | 

te cäpi manujavyäghrä vaidikädhyayane ratäù || 1-18-36 

Just as Lakshmana shadowed Rama, Shatrughna followed his brother Bha-

rata. What Lakshmana was to Rama, Shatrughna was to Bharata. The boys grew 

up very well. Dasharatha was greatly pleased seeing the boys growing and study-

ing, filled with knowledge, blessed with all virtues, humble though deserving of 

all fame. People came from all quarters to see the sanctified foursome. Sages, 

those with the power to foretell, left their forest huts to come and see this prom-

ised Rama. Brahmaji watched and was satisfied. He patted himself on his own 

back, “Oh, what a good job I have done.” Such a creation, his handiwork, the sun 

and stars and moon and earth and wind and water and life and knowledge, he 

saw that there was nothing worthwhile left to be desired. There was no miscalcu-

lation, everything working in harmony, everything interconnected, no random 

correspondence anywhere, all disciplines of knowledge interrelated, all forces 

connected to all other forces, a network well-knit, colorful, mirthful, and useful. 

“Me, God, did I do that?” Just as Brahmaji’s glory became spread over creation, 

Dasharatha’s heart and head exulted at his four sons who grew up free of pain 

and disease and anxiety.  

By the age of sixteen, Rama was an accomplished, even extraordinary, per-

son. One day, Vishvamitra came to the city of Ayodhya. Vishvamitra was a great 

sage who was known for both his anger and his tapas. In anger he would curse 

and thereby lose power. Then he would work, perform austerities, and again 

grow powerful. Vishvamitra was a typical legendary Vedic character. He was also 

a king. Once he happened to go to a forest for hunting. He and his entire retinue 

grew hungry. He spotted sage Vasishtha’s hut and approached him for food. 
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Vashistha, without a blink, said, “Okay I will fix up lunch for you. How many 

hundreds of you are there? No problem, it is ready, please have them come on 

over.” Now, Vasishtha had a cow, a special cow, this kämadhenu. It seems that 

whatever is desired by it’s master is given by that cow. It is a divine cow. The only 

requirement was that the one who asked for something be, as was Vasistha, a 

brahmaåñi, a åñi who had the knowledge of brahman, one who, among all the åñis, 

was contemplative, sättvika, a brähmaëa, one no longer räjasika. Vishvamitra got 

wind of this unique cow, and of course, as a king, he wanted to be given the cow. 

Vasishtha said that Vishvamitra could take the cow, but he warned him that the 

cow would not behave.    

“Oh, I will make him behave,” said King Vishvamitra. But it was no use. 

Though he repeatedly tried, the cow would neither move nor yield to Vishvami-

tra. The king grew angry, and out of his anger he decided to become a brahmaåñi 

and make the cow behave. He renounced his kingdom and went to the forest and 

began doing tapas to become a brahmaåñi. He became powerful all right, but over 

and over he would lose his temper and then lose the powers he had gained. We 

will see stories of these extraordinary powers. Eventually, Vishvamitra was ac-

cepted as a räjaåñi, a royal åñi, a räjasika åñi, but not a brahmaåñi. Some people would 

have called him anything though just to avoid an encounter with him. But Vish-

vamitra insisted, “Only Vasishtha should say that I am a brahmaåñi.” Vasishtha 

would never tell a lie, and he was not afraid of anybody. Over time, as Vasishtha 

became more and more subdued, he indicated that Vishvamitra was a brahmaåñi. 

After that, Vishvamitra relaxed somewhat, but he continued his pursuit of the 

various siddhis and powers.  

ywa s†zdare;u puÇjNmaàjSy vE, à[òSy ywa laÉae ywa h;aeR mhaedy>. 1-18-51 

twEvagmn< mNye Svagt< te mhamune, k< c te prm< kam< kraeim ikmu hi;Rt>. 1-18-52 

paÇÉUtae=is me äün! idò(a àaÝae=is mand, A* me s)l< jNm jIivt< c sujIivtm!. 1-18-53 

ySmadœ ivàeNÔmÔa]< suàÉata inza mm, pUv¡ raji;RzBden tpsa *aeittàÉ>. 1-18-54 

äüi;RTvmnuàaÝ> pUJyae=is b÷xa mya, tdÑ‚tmÉUdœ ivà pivÇ< prm< mm. 1-18-55 
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zuÉ]eÇgtíah< tv s<dzRnat! àÉae, äUih yt! àaiwRt< tu_y< kayRmagmn< àit. 1-18-56 

#CDaMynug&hItae=h< TvdwRpirv&Ïye, kayRSy n ivmz¡ c gNtumhRis suìt. 1-18-57 

ktaR cahmze;e[ dEvt< ih Évan! mm, mm caymnuàaÝae mhan_yudyae iÖj, 

tvagmnj> k«Tõae xmRíanuÄmae iÖj. 1-18-58 

#it ùdysuo< inzMy vaKy< ïuitsuomaTmvta ivnItmuKtm!,  

àiwtgu[yza gu[EivRizò> prm\i;> prm< jgam h;Rm!. 1-18-59 

yathä sadåçadäreñu putrajanmäprajasya vai | 

praëañöasya yathä läbho yathä harño mahodayaù || 1-18-51 

tathaivägamanaà manye svägataà te mahämune | 

kaà ca te paramaà kämaà karomi kimu harñitaù || 1-18-52 

pätrabhüto'si me brahman diñöyä präpto'si mänada | 

adya me saphalaà janma jévitaà ca sujévitam || 1-18-53 

yasmäd viprendramadräkñaà suprabhätä niçä mama | 

pürvaà räjarñiçabdena tapasä dyotitaprabhaù || 1-18-54 

brahmarñitvamanupräptaù püjyo'si bahudhä mayä | 

tadadbhutamabhüd vipra pavitraà paramaà mama || 1-18-55 

çubhakñetragataçcähaà tava sandarçanät prabho | 

brühi yat prärthitaà tubhyaà käryamägamanaà prati || 1-18-56 

icchämyanugåhéto'haà tvadarthaparivåddhaye | 

käryasya na vimarçaà ca gantumarhasi suvrata || 1-18-57 

kartä cähamaçeñeëa daivataà hi bhavän mama | 

mama cäyamanupräpto mahänabhyudayo dvija | 

tavägamanajaù kåtsno dharmaçcänuttamo dvija || 1-18-58 

iti hådayasukhaà niçamya väkyaà çrutisukhamätmavatä vinétamuktam | 

prathitaguëayaçä guëairviçiñöaù paramaåñiù paramaà jagäma harñam || 1-18-59 

Vishvamitra came to the gates of Ayodhya and told the gatekeepers to inform the 

king that Vishvamitra had come. Everybody knew Vishvamitra’s name, and the 

keepers ran to Dasharatha. Dasharatha hurried to the gate with all the ministers 

and received the great åñi.   

                                                                                                          To be continued... 


